Chapter 35

Nouns of the Third Declension
Part 2 - Accusative

35.1 In Chapter 34 we met the various families of Third Declension Nouns, and learnt the basic pattern for
Masculine and Feminine Nouns

Genitive singular -0¢g Nominative plural -£¢ Genitive plural -@v

Now we add the Accusative endings.
Neuter nouns have the same endings for Nominative and Accusative, so we have already learned the
Accusatives for the Neuter nouns.

35.2 The patterns for Third Declension Nouns so far are :

Masc./Fem. Neuter
Singular Nom. unpredictable unpredictable
Acc. -0, -1V unpredictable - same as Nominative
Gen.  -0G, -€®G -0G, -0VG
Dat. see chapter 36 see chapter 36
Plural Nom. -&G, -€1¢ -0, -M
Acc.  -0G, -€1G -0, -1 - same as Nominative plural
Gen. -®V, -E®V -V

Dat. see chapter 36 see chapter 36

For Masculine and Feminine nouns,

The Accusative Plural usually adds an -0G, though this may be altered by vowels in the stem.

If the stem ends in a consonant or -gV, the Accusative Singular usually adds -0

If the stem ends in -1 or -V, the Accusative Singular usually adds -v

For the Accusative Singular, for stems with two syllables, and ending in -1t, -1, or -10:
Barytone stems - the ultima (last syllable) is not accented - drop the dental and add -v
Oxytone stems - the accent is on the ultima - add -0

stem ends in Nominative Acc. Singular ~ Acc. Plural English
liquid, -gp 0 domp aoctépa 4oTEPOC star
liquid, -p 0 matnp TaTEPOL TATEPOG father
-0Vt 0 Gpyov apyovia apyovIog ruler
nasal, -V 0 aiwv aidva aidvag age
guttural, -, -K, - n yovn yovaiko YOVOTKOG woman
n 0pi§ TP TPLYOG hair
labial, -, T, -@ 0 Aibloy Aibioma Aibiomag Ethiopian
dental, -9, -T, -0 N éAmig EATIOQL EATIIOOG hope
0 1 moic Tonda Todog lad, lass
-V 0 1y00¢ iyBov iyBvag fish
-1 N mOAMG oAV TOAELG city
-V 0 Paciredc  Pooiiéa Bactiéag king
-0V 0 M Podg Bodv Bodg bull, cow

Practice - until you can read and translate easily

The Lord did wonders and signs,
through the hands of Paul.
Who appointed you a ruler over us? (Acts 7:27)

1. 0 KVPlOG EMOMGCEV TEPATO KOL GNUEL,
dw tev yepwv tov Ioviov.
2. Tig oe KaTEGTNOEV APYOVIA . .. EQ" MU®V ;
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éleyev yap O Toavvng 1@ Hpwon o1t

Ovk &EecTv OOl €YEV TNV YOVOIKO
TOV AOEAPOV GOV.

KOl MpOTNoOV o0TOV 0l pobntor ovtov

Aeyovteg, PaPpft, tic nuaptev,
oUTOg 1| Ol YOVEIS OVTOVL ;

O GPYLEPEVG CLVNYAYEV TOVG GPYOVTOG
KOl TOVG TPECHPLTEPOVS KOl TOVG YPOLLUOTELG.

TouToV O 0€0C apyNyovV Kol ooTnpo
Vyooev T 0e&l avTov.

TataE® TOV TMOYEVO KOl O0GKOPTIGM

T0. TPOPOTO TNG TOLUVNG.

John said (repeatedly) to Herod,
"It is not lawful for you to have the wife
of your brother." (Mark 6:18)
And his disciples asked him.
saying, "Rabbi, who sinned,
this (man) or his parents? (John 9:2)
The High Priest gathered together the rulers
and the elders and the scribes.
God raised him (this one) (as) a ruler
and savior to his right hand. (Acts 5:31)
I will smite the shepherd and I will scatter
the sheep of the shepherd. (see Matt. 26:31)

ol ypappatelg gimov, OeBoipov avtt 0@OaAUOV The scribes said, "An eye for an eye,

Kol 000VTO, AVTL OO0VTOG.

TOTE TOPAOMCOLGY VHOG €1g Oy Ko
GTOKTEVOLGIY VUOG, Kol €0ec0e HIoOVUEVOL
V7o ... TV £0vov S to dvoua Lov.

10.11 Oy vmopovny KatepyaleTar,
N 0 vmopovn dokuny, 1 0 dokyun €Amda, and endurance character, and character hope

N 0g €Amc o0 KOTUGYLVEL

and a tooth for a tooth." (see Matt. 5:38)
Then they will hand you over to persecution
and they will kill you, and you will be hated

by . . the nations because of my name.
(see Matt. 24:9)

Hardship produces endurance,

and hope does not (cause) shame.
(Romans 5:3-5)

Practice B - using new vocabulary - until you can read and translate easily

1.

6.

€Ml OTOUATOG OLO LOPTVP®V
N Tpwv otabn mov Pnuo.

( piwv = Genitive of TPIG - three

On the (basis of) mouth of two witnesses,
or three, every word shall be established.
(Matt. 18:16, Deut. 19:15)

0‘1’0{9}7 = Aorist Subjunctive Passive (Intransitive) of iotnui - I stand )
(6 xvpog Incovg Xpiotog) 0¢ €otv €ikwV (The Lord Jesus Christ) who is the image

T0V Og0V, ... TPOTOTOKOG TOONG KTIIGEWG.

( mpwroTOoKOG = "first-born"

of God, the first-born of every creature.
(Col. 1:15)

moonS = Feminine Genitive of TOG, TOOO, TOV - each, every, all )

Kot idov podnTng TIc NV &Kel dvoUOTL
TwoBeoc, viog yvvaikog Tovdatag momg

natpog o ‘EAAnvoc.

( TIC = some, someone, a, "a certain" - see Chapter 43 )

And, behold, there was a disciple there by
name Timothy, the son of a faithful Jewish
woman, but/and of a Greek father.
(Acts 16:1)

ovouorti = Dative singular of OvOUo. - name )

Ovat, oval, 1 TOAIG 1| UEYOAN,
Bopvrov 1 moAg 1| ioyvpa,

0Tl g opg MABeV 1 KpPLoIS GOv.

Woe, woe, the great city,
Babylon the strong city, because in one
in one hour your judgment came.

( ueyaldn Feminine Nominative singular of ©eyog, ueyorn, ueya) (Rev. 18:10)
( H1Q. Feminine Dative singular of €IS uio. €V - one )
Kot €mt nygpovag o€ kot Paciielg ayxbnoecBe And you will be led before governors and

EVEKEV €U0V €IC UAPTLPIOV ADTOIS
Kol TOg €Bveov.

kings on account of me, as a witness to them
and to the nations / Gentiles. (Matt. 10:18)

( GyOnoeobe = Second Person Plural, Future Passive of dy® - Ilead )

'HAMoG . . . TPOGEVYT] TPOCEVYETOL TOV UN
BpeLat, ko ovk E€PRpefev €m g YNg

EVIOVTOVG TPES Kot pnvag &€&

( ppeCar = Aorist Infinitive Active, Eppecev =
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Elijah prayed (with) a prayer not to rain,
and it did not rain on the earth for
three years and six months. (see James 5:17)

Third Person Singular Aorist Active, of ppeye - I rain)
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7. Kol €00emC GAEKTOP £QWVNOEV. KO And immediately the rooster crowed (called),

guvnobn 6 Iletpog tov pnuartog Incov ...  and Peter remembered the saying of Jesus . .
ot Ilpw dAextopa povnootl Tpig "Before the rooster crows thrice
amopvnon Me. you will deny me." (Matt. 26:74-75)

( éuvnobn = Aorist (Deponent) of UUVHOKOUAL - | remember)
pwvnoor = Aorist Infinitive Active of QVE® - I call out, speak loudly
arapvnon = Future (Middle) of omopveoual - I deny )

8. mtwyog do¢ Tig dvouartt Aalopog. . . There was a poor man, by name Lazarus,
( KEWEVOC ) PO TOV TLAMVO AVTOL. lying near his gate. (see Luke 16:20)
( TIC Ovouotl - see sentence 4 )
9. Gvnp TIC OVOUHOTL XUV MV &V T TOAEL There was a (certain) man by name Simon
in the city. (see Acts 8:9)
10. oomep yop ﬁv Tovag &v Koy For just as Jonah was in the belly of the
TOV KNTOLG TPELG MUEPAG KOL TPES VOKTOG whale three days and three nights,
oVT®O¢ €0TOl O Viog TOL AVOp®ITOL so the Son of Man will be
&V TN Kopdwyw ™G YNg in the heart of the earth
TPELG MUEPAG KO TPELS VUKTOG. three days and three nights. (Matt. 12:40)

35.3 Sentences for reading and translation

1. to €0vn d0&ACOVOY TOV TOTEPE VUMV TOV €V TOIG OVPOVOLS. (see Matt. 5:16)
2. dmoxpvovtal ol apylepels, ovk &yopev Poactiea el un Kowcapa.  (see John 19:15)
3. PAemete TAG XEWPOG LOL KOl TOVG TOONG HOL OTL &y® Eipl O0TOG. (see Luke 24:39)
4. egimev ovv avtolg 0 Incovg, Aunv dunv Aeyo VU, gov pn €obmrte TV copka
TOV VIOV TOVL AVOPOTOV KOl TVNTE GVTOL TO Oipo, OVK &xete Comv €v £AVTOIC.
(see John 6:53)
5. ovK émotevoav ovv oi Tovdawot mEPL aVTOL OTL MV TLEAOG Kot AVEPAEWEY,
Epwvnoov 0 TOLG YOVELG ONVTOL Kol NPp®TNoav ovtovs, [lwg ovv PAemer dpti;
(see John 9:18-19)
6. 0 'Inoovg eimev avtoig, [TAavacOe 0O yop YIVOGOKETE TOG YPOUPOS

ovde TV dvvouy Tov Beov. (see Matt. 22:29)
7. 101e mopoAapfovel avtov O dlaforog €ig ™V GyloV TOALV. (Matt. 4:5)
8. KOl €lyov TPYOG OC TPYYOG YUVOUK®OV, KOl Ol 000VIEG AUTOV (G AEOVIMV TOOV.
(Rev. 9:8)
9. vowt 8¢ pevel moTg, €AMG, Ayomn, ... uelov 0€ TOVT®V 1) AYOmN. (see I Cor. 13:13)
10. kou €oopot VU €ig matepa, Kot VUE €oecbe pot €ig viovg kol Buyatepag,
AEYEL KLPLOG TOVTOKPOTMP. (2 Cor. 6:18)

35.4 Writing Practice : Write, while saying the Greek aloud (Matt. 5:6-7)

LLOKOPLOL Ol TEWVMOVTES Happy are the ones hungering
KOl SWMOVTEG TNV OIKOLOGLVIY, and thirsting (for) righteousness

OTL avTol YoptacHNcOoVTaL. for they shall be fed.
pokaplor ol EAENUOVEG, Happy are the ones showing mercy

35.5 New Testament Passage for reading and translation : Romans 15:7-13
In your Greek New Testament, read the passage aloud several times until you can read it without long pauses
or stumbling. Then use the translation helps to translate it.

yeyevnoOon to have become = "he has become" ( Perfect Infinite of yivouou - I become)
TEPITOUNG of circumcision ( referring to the Jews)

vmep AAnBetog Beov "on behalf of the truth of God" = to show God's truth

BePormoan to confirm ( Aorist Infinitive of Pefoiow - I confirm)
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do&acat to glorify ( Aorist Infinitive of 0olalw - I glorify)
Sig T0 + Infinitive in order to. . . ( see Sections 19.1 and 19.6)

€lg 10 . .. PePorwoar that (he) might confirm

€lg 10 ...00&acot  that (they) might glorify

YEYpPOTTOL it has been written ( Perfect Passive of ypopw - Iwrite)
gv €bveowv amongst the nations ( Dative plural of T0 €0voG - nation, Gentiles)
(’)VOLL(X’CI to (the) name ( Dative singular of TO 0’v0,ua - name)
evppavOnTe be glad! rejoice!

( Passive Imperative of €0QpoIve - I make someone glad. Passive - 1 am glad, I rejoice)
aivelte praise! ( Imperative of oivow - I praise)
TOVTO all  ( Neuter Nominative/Vocative plural of TOG, TO.0Q, WAV - each, every, all)
EMAVEGUTOCOV let (them) praise ( Aorist Imperative Third Person plural of émouvew - I praise)
TOVTEG all ( Masculine Nominative plural of mag, mwooo, 7OV - each, every, all)
‘Tecoar Jesse ( the father of David)
GVIGTOUEVOS arising, appearing ( Participle of aviotqui - I arise, Gvo + lotnui - I stand)
O AVICTOUEVOG APYEWV "the one arising to rule” = he who will rule
EATIIOVGY (they) will hope ( Future of éAmilcw - I hope)
TANPOGOL may (he) fill ( Optative of mAnpow - 1fill, fulfil)

( the Optative is the mood of the verb used to express a strong wish for something to be done)
TTooNG (with) all ( Feminine Genitive singular of TOG, TOOQ, TAV - each, every, all)
&V T TIGTEVEW in believing ( see Sections 19.1 and 19.6)
€lg TO TEPIOOEVEW  in the abundance ( see Sections 19.1 and 19.6)
N €A in the hope ( Dative singular of 1} éAmig - hope)
duvapet in power ( Dative singular of 1§ OvVauIS - power)

35.6 Vocabulary to learn
M/F, stems ending in p

0 dAéKTOP, -0pOG rooster, cock

0 Koaicap, Kaicapog Caesar, emperor (of Rome)

0 HAPTLG, HOPTLPOG witness, martyr (uaptopew - Ibear witness)

0 mavtoKpdTmp, -0pog Almighty ( mog, mooa, Ty - all, every, + TO KPATOG, -00G - might)
0 ocotp, COTNPOS savior, redeemer (owlw - Isave)

M/F, stems ending in -v

1 Boporov, -@vog Babylon

ﬁ gikov, —évog image, likeness, statue ( hence icon)

0 "EAnv, -nvog Greek ( hence Hellenic; the Greeks call Greece 'EALOG)
0 Myenav, -6vog governor, leader ( hence hegemony)

O unv, punvog month

0 mowny, -évog shepherd

0 TLADV, -®VOC gateway, porch

0 Xipov, -wvog Simon

M/F, stems ending in -0VT

0 Aéwv, Aéovtog lion

0 0000¢, 6d66VTOC tooth ( hence dental, orthodontic)

M/F, stems ending in guttural

N vO&, vuktog night ( hence nocturnal)

N odps, capKog flesh (in a sarcophagus the flesh is "eaten"” - @QQyOuQ1 - off the bones)
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M/F, stems ending in dental
1N ‘EAAGg, -adog
0 movg, m0dOG

M, like facirhedg
0 yovelg, -€mg
N, stem in -0g

TO KNTOG, -0VG

N, stem in T
10 PHito, -TOG

other Vocabulary to learn

Bpéxw
KafioTtnut
KATOGYOVO
Katepyalopon
LLLVIGKOLLOL
TATAcom
npocAappavopon
VYO
apYMYOG
doxuun
EVI0VTOG
KotMa
TEPLTOUN
piCa

xopa

=533 O3 O

Greece ( hence Hellenic, Hellenism)
foot

parent

large sea creature, big fish, "whale"

a saying, word

I rain

I appoint ( Kozo + iotnut - I stand, cause to stand)
I disappoint, disgrace, shame ( Kata + aicyvvoual - I am ashamed)
I do, accomplish, work out  ( kozo + épyaouar - 1 do, perform)
I remember

I strike, hit

I receive, welcome

I exalt, raise high ( Aorist : I)'!,UC()O‘OC )

leader, ruler

character, worth

year

belly, womb

circumcision ( used to denote the Jews)
root

joy

( there is a relationship between 1] yopa and 1 YOpig :
N XOPI§ - grace - is that which causes joy - § yopo. - and is given freely - yapilopai or Yopitom)

i
pellov, ov, -ov
Tpiv

TOTE

TPELG

Tpig

SiX ( Indeclinable)

greater, greatest ( comparative of UEYQS - great, big)
before

then

three

thrice, three times
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